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LIFETIME FAUCET AND FINISH LIMITED WARRANTY
All parts and finishes of the Delta® faucet are warranted to the original consumer purchaser to be free from defects in material and workmanship for as long as the original consumer purchaser 
owns their home. Delta Faucet Company recommends using a professional plumber for installation and repair.
Delta will replace, FREE OF CHARGE, during the warranty period, any part or finish that proves defective in material and/or workmanship under normal installation, use and service. 
Replacement parts may be obtained by calling 1-800-345-DELTA (in the U.S.  and Canada) or by writing to:
In the United States: In Canada: 
Delta Faucet Company Masco Canada Limited, Plumbing Group 
Product Service 350 South Edgeware Road 
55 E. 111th Street St. Thomas, Ontario, Canada N5P 4L1 
Indianapolis, IN 46280
This warranty is extensive in that it covers replacement of all defective parts and even finish, but these are the only two things that are covered. LABOR CHARGES AND/OR DAMAGE 
INCURRED IN INSTALLATION, REPAIR, OR REPLACEMENT AS WELL AS ANY OTHER KIND OF LOSS OR DAMAGES ARE EXCLUDED. Proof of purchase (original sales receipt) from 
the original consumer purchaser must be made available to Delta for all warranty claims. THIS IS THE EXCLUSIVE WARRANTY BY DELTA FAUCET COMPANY, WHICH DOES NOT MAKE 
ANY OTHER WARRANTY OF ANY KIND, INCLUDING THE IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY.
This warranty excludes all industrial, commercial and business usage, whose purchasers are hereby extended a five year limited warranty from the date of purchase, with all other terms of 
this warranty applying except the duration of the warranty. This warranty is applicable to Delta® faucets manufactured after January 1, 1955.
Some states/provinces do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you. Any damages to this faucet 
as a result of misuse, abuse, or neglect, or any use of other than genuine Delta® replacement parts WILL VOID THE WARRANTY.
This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which may vary from state/province to state/province. It applies only for Delta® faucets installed in the United 
States of America, Canada, and Mexico.

www.deltafaucet.com

1. 2. 3. 4.

1.   Remove shower head from shower arm.

2.   Wrap plumber tape around the threads and hand tighten diverter onto shower arm.

3.   Hand tighten shower head onto the upper outlet of the diverter.

4.   Hand tighten hose onto bottom outlet on diverter. Turn on water and check the system for leaks.

5. 6. 7. 8.

5.   To use shower head only - push the knob into lowest position.

6.   To use hand shower only - push the knob into highest position.

7.   To use both shower head and hand shower - start at the lowest position. Turn the knob 1/4 turn 
counter-clockwise,...

8.  ...then pull up and lock into middle position.

▲ Designate proper finish suffix 
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GARANTÍA LIMITADA DE POR VIDA DE LA LLAVE Y SU ACAbADO
Todas las piezas y acabados de la llave Delta® están garantizados al consumidor comprador original, de estar libres de defectos de material y fabricación, por el tiempo que el consumidor 
comprador original sea dueño de su casa. Delta Faucet Company recomienda que use un plomero profesional para todas las instalaciones y reparaciones.
Delta reemplazará, LIBRE DE CARGO, durante el período de garantía, cualquier pieza o acabado que pruebe tener defectos de material y/o fabricación bajo instalación normal, uso y 
servicio. Piezas de repuesto pueden ser obtenidas llamando al 1-877-345-BRIZO (2749) (en los Estados Unidos y Canada) o escribiendo a:
En los Estados Unidos: En Canada: 
Delta Faucet Company Masco Canada Limited, Plumbing Group 
Product Service 350 South Edgeware Road 
55 E. 111th Street St. Thomas, Ontario, Canada N5P 4L1 
Indianapolis, IN 46280
Esta garantía es extensiva en lo que cubre el reemplazamiento de todas las piezas defectuosas y hasta el acabado, pero éstas son las únicas dos cosas que están cubiertas. CARGOS 
DE LABOR Y/O DAÑOS INCURRIDOS EN LA INSTALACIÓN, REPARACIÓN, O REEMPLAZAMIENTO COMO TAMBIÉN CUALQUIER OTRO TIPO DE PÉRDIDA O DAÑOS ESTÁN 
EXCLUÍDOS. Prueba de compra (recibo original de venta) del comprador consumidor original debe de ser disponible a Delta para todos los reclamos. ESTA ES LA GARANTÍA EXCLUSIVA 
DE DELTA FAUCET COMPANY, QUE NO HACE CUALQUIER OTRA GARANTÍA DE CUALQUIER TIPO, INCLUYENDO LA GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIALIZACIÓN.
Esta garantía excluye todo uso industrial, comercial y de negocio, a cuyos compradores se les da una garantía limitada extendida de cinco años desde la fecha de compra, con todos los 
otros términos de esta garantía aplicados, excepto el de duración de ésta. Esta garantía es aplicable a las llaves de Delta® fabricadas después de Enero 1, 1995.
Algunos estados/provincias no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, de manera que la limitación o exclusión arriba escrita puede no aplicarle a usted.  
Cualquier daño a esta llave, resultado del mal uso, abuso, o descuido, o cualquier otro uso de piezas de repuesto que no sean genuinas de Delta® ANULARÁN LA GARANTÍA. 
Esta garantía le da derechos legales específicos, y usted puede, también tener otros derechos que varían de estado/provincia a estado/provincia. Es aplicable sólo a las llaves Delta® 
instaladas en los Estados Unidos de America, Canada y Mexico.
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1. 2. 3. 4.

1.   Quite la cabeza de la regadera del brazo de esta.

2.   Use cinta de plomero para envolver las roscas y apriete  el desviador a mano en el brazo de la regadera.

3.   Apriete a mano la cabeza de la regadera en la salida superior del desviador.

4.   Apriete a mano la manguera en la salida inferior del desviador. Abra el agua y examine si el sistema tiene 
fugas o filtraciones.

5. 6. 7. 8.

5.   Para utilizar sólo la cabeza de la regadera – oprima la perilla o mando en la posición más baja.

6.   Para utilizar sólo la regadera de mano  - coloque la perilla o mando en la posición más alta.

7.   Para usar tanto la cabeza de la regadera y la de mano - comience en la posición más baja. Gire el 
mando 1/4 de vuelta hacia la izquierda, ...

8.  ... y luego hale hacia arriba y bloquee en la posición central.

▲ Designe el sufijo del acabado adecuado


